(mNSLAnON)
PROCLAMATION

PROMULGATING THE éDNVENTION BETWEEN THE KINGDOM OF
THAILAND AND THE REPUBLIC OF FRANCE FOR THE AVOIDANCE OF DOU-
 BLE TAKATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH 'RESPECT
TO TAXES ON INCOME.

By Royal comimand, it is here by proclai.med that,—

WHEREAS The Convention Between Theiland and France for the Avoidance of
- Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with Respect to Taxes on Income,
signed on 27" December B.E. 2517 (1974), Article 29 paragraph 1, provides.that the
conven. tion shall be approved by constitutional' procedures which . is in force in each con-
tracting state and shall enter into force in the day of exchange of notes indicating both states
have oompleted necessary procedures, apd parsgraph 2 provides that the provision of this
conven tion shall have effect : ' _

(1) in respect of withholding taxes for amount peid on or after the first day this
convention enters into force and {2} in respect of other taxes on income of the tax year
and accounl_ting periods beginning on or after the firstl day of January of the year this con-
vention has an effect.

AND WHEREAS both governments have exchanged the notes indicating both
states have completed necessary procedures of 29" August BE. 2518 (1975).

THEREFORE this convention enters into force on 29thAugust BE. 2518 {1975},
Baing, the date of exchaﬁge of notes indicating both states have completed the procedures,
and has effect in respect of withholding taxes, for an.amount of incomé paid on ﬁr after
29t August B.E, 2518 {1975), and in respect of other taxes dn income of the tax vear
and accounting periods beginning on or after 1% January BE, 2518 (1975},

Given this 15t day of April B.E. 2519 (1976), Being the 31* of the present
reign,

Countersignad
MR.-KUKRIT PRAMOI
PRIME MINISTER



CONVENTION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC AND THE
s

GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE

TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT

TO TAXES ON INCOME

The Governnient of the French Republic and the Government of the Kingdom of
Thiailand, |

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income,

Have agreed as follows :—



Article 1

Pérsonal * Scope

This Convention shall apply to persons who are residenits of one or both of the
Contracting States, .- \ |



Article” 2
Taxes Covered

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behalf of each Contracting
State or of its local authorities, irrespective of the manner in which they are levied.

2, There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed om total income, or on
elements of income, inclading taxes oﬁ gains from the alienation of movable or immovable
property as well 25 taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes which are the subject of the present Convention are :

a) in France:
(i) the income tax ; and
(5i) the corporation tax ;

including any withholding tax, prepayment {precompte) or advance payment
with respect to the aforesaid taxes;
(hereinafter referred to as ‘‘French tax’);
b) in Thailand :

(i) the income tax ; and

(i) the petroletm income tax ;

(hereinafter referred to as ~Thai tax )
4, The Convention shall also apply to any identical or substantially similar taxes which are
subsequently imposed in addition to, or in place of, the existing taxes. The competent aut-
horities of the Contracting States shall notify to each other any significant. ‘changes which
have been made in their respective taxation laws.

5. If by reason of changes made in the taxation law of either of Contracting State, it seems
desirable to amend any article of the Convention without affecting the general principles
thereef the necessary smendments may be made by mutual consent by means of an
exchange of diplomatic notes or in any other manner in accordance with their constitu-

tiona] procedures.



Article 3

General Definitions

1. In this Convention,

#) the term “France’ means European and overseas departments
{Guadeloupe, Guiens, Martinique and Reunion) of the French Republic, and any
area adjacent to the territorial waters of these Departments which by French legisla-
tion, and in accordance with international law, has been or may hereafter be desig-
nated as an area within which the riéhts of France with respect to the seabed and
sub-s0il and th@ix; natural rescurces may be exercised ;

the term “Theiland” means the Kingdom of Thailand and any
area adjacent o the territorial waters of the Kingdom of Thailand which by Thai
legislation, and in a_coqrdance with international.Jaw, has been or may hereafter be
designated as an area within which the rights of the Kingdom of Thailand with
respect to the seabed and sub-goil and their natural resources may be exercised ;

b) the term “a Contracting State” means France or Thailand, 25

the context requires;

the term ' Contracting States’ means France and Thailand ;
‘ c)A the term “‘person’’ comprises a'n“indiv'xdual, a company and any
other body of petrsons; . |
‘ ' d) the term “company” means any body corporate or any group
of perscns which ig treated as a body corporate for tax purposes ;
e) the terms “enterprise of a Contracting State"'alnd “enterprise of
the other contracting State  mean respectively an enterprise carried on hy a resident

_ of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other Con-
' tracting State ;

£) the term “‘competent authority means :
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— #rthe case of France, the Minister of Economy and Finance
oz his authorised representative ;

—in the case of Thailand, the Minister of Finonce or his
authorised representative. .
.2. As regards the; application of the Corvention ‘hy a Contracting State any term not
dtherwise defined, unless the context otherwise requires, ehall have the mnmg ‘which it
has under the laws of that Contracting State relating to the taxes which are the subject of
the Convention, | | |



Article 4

Fiscal Domicile

1. For the purposes of this Convention, the term 'resident of a Contracting State” means

any person who, under the law of that State, is liable to taxation therein by reason of his:

domicile, residence, place of registration or mansgement or suy other criterion of a sidflilar

nature.

2. Where by reason of tﬁe provisions of paragraph 1 an individual is a resident of heth

Contracting States, then this case shall be determined in accordance with the following

rules :

a)

b)

)

d)

3.

He shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has a
permanent home available to him. Hhe hasa permanent home available to
him in both Contracting States, he shall be deemed to be a resident of the
Contracting State with which his personal and economic relations are closest

4

{centre of vitel interests);

If the Contracting State In which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he has not a permanet home available to him in either Con-~
tracting State, he shall be deemed tp be a resident of the Coniracting State in
which he has an habitval abode ;

If he has an habitual abode in both Contmcﬁng State or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident of the Contracting States of which he iz a
national;

If he iz a naticnal of both Contracting States or of neither of them, the com-
petent authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement, |

‘Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an

individual is a resident of both Contracting States, the competent authorities of the Contract.

ing States shall settle the question by mutual agreement.



" Article S
Permanent Establishment

1) For the purposes of this Canvention, the term ' permanent establishment” mean & fixed
place of business of the enterprise is wholly or parily carried on.

2. The'term “‘permanent establishment” shall include especially
a) 2 place of management ;
b} a branch;
c) an office;
4} a factory ;
e) a workshop; . '
f) & mine, quarry or other place of extraction of natural resources;
g) a building site or construction or aséembly project only if it exists for more than

i) & months, in the case of installation or setting up of plant equipment
or machinery including auxiliary construction as i9 necessary for such

installation ;
ii) 3 months in all other cases.

3, The term “permanent ést&blishment” shall not be deemed to include :
a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods
or merchandise belonging to the enterprise ; .
b} the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
golely for the purpose of storage, display or delivery ; .

c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by snother enterprise;

d) the maintenanse of a fixed place of business salely for the purpose of purchasing
goods or merchandise, or for collecting information, for the enterprise ;
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&) the maintenance of a fized place of business solely for the purpose of advertising,

for the supply of information, for scientific research or for similar activities

which have & preparatory or auxﬂiary chatacter, for the enterprise.
4. Notwithstanding the provisions of paragraph 3, a person acting in a Contracting State
on behalf of an enterprise of the other Contracting State—other than an agent of an inde-
pendent status to whom pasagraph 5 applies—shall be deemed to be a permanent establishm-
" ent in the first——mentioned State, if

a) he has and habitually exercises in that Contracting State, an authority to con-
clude contracts for or on behalf of the enterprise, unless his activities are limited to the

purchase of goods or merchandise for the enterprise ; or

b} he habitually maintains in that Contracting State a stock of goods or merchandise
helonging to the enterprise from which he regularly delivers goods or merchandise for or
on behalf of the entefprise; or

c) he habitually secures orders in that Contracting State, wholly for the enterprise
itself, or for the entérprise' and other enterprises which are controfled by it or have a con-

trolling interest in it:

5. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have 2 permanent establishm-~
ent in the other Contracting State merely hecause it carries on business in that other State
through a broker, general commission agent ox any other agent of an independent status,
~ if such persons are acting in the ordinary course of their buai.ness. A broker or agent shall be
treated as not being of an independent status if he carries on in that other State an activity
described in paragraph 4 wholly or almest wholly for the enterprises which are controlled

by or have a controlling interest in it.

6. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is con-
trolled by a company which iz a resident of the other Contracting State, or which carries on
business in that other State (whether through a permenent establishment or cthe_rwise),

shall not of itself constitute for either company a permanent establishment of the other,



Article &
Tncome from Immovable Property

1. Income fr;:m immovable property may be taxed in the Contracting State in which such
property is situated,

2. The term “immovable,pmpcrty" shall be defined in accordance with the law of the
Contracting State in which the property in question is situated, The term shall in any case
include property accessory to immovable property, livestack and equipment used in agriculture
and forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed property apply,
usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as consideration
for the working of, or the right to work, minersl deposits, sources and other netural
resources; ships, boats and aireraft shall not be regarded as immovable property.

3, The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct use, letting,

or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs | and 3 shall also apply to the income from immeovable
property of an enterprise and to income from immovable property used for the performance

of professional sexvices,



_Artlcle 7

Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxsble cnly in that State
unlests the mlerpﬁs’e carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits
of the enterprise may be tazed in the.other State but only 50 much of them as is attributable
to that permanent establishment.

2. Where an enterprise of a Contracting State carries on business in the other Contracting
State through a permanent establishment situa_ted therein, there shall in each Coptracting
State be attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to
make if.it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities
under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise
of which it is a permanent establishment.

3, In the determination ‘of the profits of @ permanent establishment, there shall be allowed
as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permaneht establishment
including executive and general administrative expenses so incurred whether in the State in
which the permament establishment is situated or elsewhere.

4. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of gooda or merchandise for the enterprise.

5. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be atiributed to the
permanent establishment shall be determined by the same method year by year unless there
is good and sufficient reason to the contrary.

6. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Articles
of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be affected by the
provigions of this Article,



Axticle 8

.
Shipping and air transport

1. Profits from the operatwn of aircraft in international traffic shall be taxable only in the
Contracting State i in which the place of effective management of the enterprlse is situated.

2. Profits from the operation of ships in international traffic by an enterprise having a
place of effective management in a Contracting State may be taxed in the other Contracting
State, but the tax imposed in that other State shall be reduced by 50 per cent thereof.

3. If the place of effective management of a shipping enterprise is abonsd a ship, then it
ghall be deemed to be situated in the Contracting State in which the home harbour of the

ship is sitpated, or, if there is no such home harbour, in the Contracting State of which the
operator of the Shlp is a resident.

4. The provisions of pafagraphs 1 and 2 shall likewise apply in respect of participations in
a pool or a joint business by enterprise engaged in shipping or air transport.



Anticle 9 _
Associated Entexprises

Where

‘a} ‘an enterprise of a,Contracting State participates directly or indirectly in the management,
control or capital of an eaterprise of the other Contracting State, or )

b) the same persans p'articipate. directly or indirectly in the management, control or capital
of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the-two enterprises in their
commercial or financial relations which differ from those which would be made between
independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have accrued
to one of thg enwrpnses, but, by reason of those conditions, have not so acerued, may be
included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.



- Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident of.
the other Contractmg State mey be taxed in that other State.

2. However, such dividends may be taxed in the Contracting State of which the compeny
paving tﬂe dividenc;s is a resident, and ﬁccording to tlié law of that State, but, if the recip-
ient of the dividends is a company, excluding partnership, which holds directly at least 25
per cent of the.capital of the former company, the tax so charged shall not exceed :
8} 15 per cent if lthe company paying ﬁe dividends engages in an industrial under-
taking, |
b} 20 per cent in other cases.
3. In this Article:
a) theterm ‘‘dividends” es used in this Article means income from shares, “‘jouissance”
shares, mining shares, founders or other rights, not being debt-claims, participating
in profits, as well as income from other corporate rights sssimilated to income from

shares by the taxation law of the State of which the company making the distribution
is n resident;

b) the term “industrial undertaking” means:
(1) any undertaking engaged in _
i) manufacturing, assembling and processing,
it} construction, civil engineering and ship-building,
jit) production of electricity, hydraulic power, gas or the supply of water, or
iv) agriculture, forestry and fishery and the carrying on of & plantation, and

{2) any other undertaking entitled to the privileges accorded under the laws of
Thailand on the promotion of industrial investment, and
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(3) any other undertaking which may bhe declared to be an, “industrial undertaking”’
for the purpose of this Article by the competent authority of Thailand.
. -

A. The provisions of paragraph T and 2 shall not apply if the recipient of the dividends,
being a resident of a Contracting State, has in the other Contracting State, of which the
company paying t}:e diﬁdends is a resident, a permanent estahlishment with which the
holding by virtus of which the dividends are paid is effectively connected; provided that
under the law of that other State the dividends are taxed as part of the profits of the
permanent establishmeént, In such a case, the provisions of Article ? shall apply.

5. When the prepayment (precompte) is paid in respect of dividends paid by a company
which is a resident of France to a resident of Thailand, such resident shall be entitled to
the refund of :hat prepayment subject to the deduction of the withholding tax with respect
to the refunded amount in accordance with the internal law and paragraph 2 of this Article,

6. Where a company which is a resident of a Contracting State has a permanent
mmblismt in the other Contracting State, it may be subjected therein to any withholding
tax on the profits, of such permanent establishment as provided by the laws of that other
Contracting State at a rate not exceeding 25 per cent.



Artlcle 11

Tnterest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
State miay be taxed in the other State.

2. However, such interest may be taxed in the Contracting State in which it arises, and
according to the law of that State, but in the following cases, the tax so charged shall not
exceed ; -

a) 3 per cent of the amount of interest paid on loans or credits grauted for -four years
- or more with the participation of a financing public institution to a statutery body
or to an entérprise of the other Go_ntra_cting State in relation to the sale _of any
equipment or to the survey, the installation or the supply of industrial, commercial
or scientific pmmi:'aeé and of public works.
l b) 10 per cent of the amount of interest peid to any financial institution which is a
company of the other Contracting State. |
3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest as is mentioned in paregraph 1
may not be taxed in the Contracting State in which it arises if it is interest paid to the
other Contracting State or to a statutory body of that Contracting State.

4. The term “interest” as used in this Article.means income from Goverpment securities,
bonds or debentures, whethier or not secured by mortgage and whether or not carrving a
right to participate in profits, and debt—ceaims of every kind as well as all other income
assimilated to income from money lent by the taxation law of the State in which the income
arises.

5. The provisions of paragraph 1 and 2 shall not apply if the recipient of the interest,
being a resident of a Contracting State, has in the other Contracting State in which the
interest arises a permanent establishment with which the debt—claim from which the
intevest is effectively c.onnected, provided that under the law of that other State the interest
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is taxed as part of the profits permanent establishment, In such a case, the provisions of
Article 7 shall apply.

6. Interest shall be deemed to :i'ise in a Contracting State when the .payer is that State
itself, a political subdivision,.a Jocal authority or a resident of that State. Where, however,
the person pﬂymz the interest, whether he is a resident of & Coutracting State or not, has
in 8 Contracting Siate a permanent in connection with which the indebtedness on which the
interest is paid was, incursed, and such interest is borne by such permanent establishment,
then such interest shall be deemed to arise in the Contractiog State in which the permenent
establishment is situated. .

7. Where, owing t(.) a special relationship between the payexr and the ;ecipient or between
both of .them and some other persor, the amount of the interest paid, having regard to
the debt—claim for which it is paid, exceeds the amount which would have been agreed
uipon by the péyer and the rocipient in the absence of such relationship, the provisions of this
Article shall apply only to the last-mentioned amount. In that case, the excesa part of the
payments shall mam taxable according to the law of each Conu‘actmg State, due regard
bemg had to the other provisions of this Convention.



Article 12

Royalties

1. Royaltles arisiag in a"'Gontracting-S'tate and paid to a resident of the other Contracting
State shall be taxable in the other State.

2. However, Quch royalties may be taxed in the Contracting State in which they arise, but
the tax so charged shall not exceed :

a) 5 per cent of the gross amount of royalties if they are made as consideration for
~ the alienation or the use of, or the right to use any copyright of literary, artistic or
scientific work |
N b) 15 per cent of the .gross amount of other royalties.

3. .Notwitbsﬁnaing_ the provisions of paragraph 2, royalties or other Like paymen'& _payable
to a Contracting State or a State owned company in rtespect of films or tapes shall' be

exempt from tax in the other Contracting State.

& The term “royalties” as used in this Article means payments of any kind received as a
consideration for the alienation or the use of or the right to use, any copyright of literary,
artistic or scientific work including cinematograph films, any patent, trade mark, design

' or model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use information

concerning industrial, commercial or scientific experience.

5. The provisinnﬁ of paragraphs | and 2 shall not apply if the recipient of the royalties,
being a rwiden;t of a Cnntracting State, has in the other Contracting State in which the
royalties arise a permanent esteblishment with which the right or property giving rise to
the royalties is effectively connected, provided that under the law of that other State the
royalties are taxed as part of the profits of the permanent establishment. In such a case, the

provisions of Article 7 shall apply.
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6. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the' payer is that State,
a local authority or a regident 3{ that State. Where, however, the person psying the
royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State
a permanent establishment with which the right or property giving rise to the royalties is
cffectively m, and such royalties are borne’ by such permanent establishment, then
such royalties shall—]‘:le' deemed to arise in the Contracting State in which the permanent
establishment is sitvated.

7. 'Where, owing to a special relationship between the payer and the recipient or -betweenk
bath of them and some other person, the amomt of the royalties paid, having regard to the
use, right or information for which they are paid, exceeds the amount which would have
been agreed ixpon by the payer and the recipient in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last—mentioned amount. In that case, the

- excess part of the payment shall remain taxable according to the law of each Contracting
State, due regard being had to fhe other provisions of this %vmﬁm,



Article 13
Capital Gains’

1, Gains from the' alieriation of immovable property, as defined in paragraph 2 of Article 6
and from the sale or exchange of shares or comparable interests in a real property
cooperative or in company whose objects consist principally of ‘owning such pmpert?, may
be taxed in the Contracting State in which such property is mtuated

2. Gains from the a]:enatlon of movabIe property forming part of the busmesa pmperty of
a. permanent establishment 'Wthh an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State or of movable property pertaining to & fixed base availohle to a resident of
a Contracting Si:ate in the other Contracting State for the purpose of performing professional
services, including such gains from the alienation of such a permanent establishment
(alone or together with the whole enterprise) or of such a fixed base, may be taxed in the
other State, However, gains from the alienation of ships and aireraft operated in international
traffic and movable property pertaining to the operdtion of such ships and aireraft, shall

be taxable only in the Contracting State in_ which the plaoe of effective management is
situated,

3. Subject to the provisions of Article |2, gains from the slienation of any property other
than those mentioned in paragraphs 1 and 2, shall be taxable only in the Contracting State
of which the alienator is a resident.



Article 14

ﬁdemndent Personal Services

1. Tncome denved by a resldent of a Contracting State in respect of professional services
or othey mdepmdﬂnt activities of a similar character shall be taxable only in that Stats
unless such activities were performed in the other Contracting State. Income 'in respect of

professional services or independent activities performed within that other State may be
taxed by that other Sta.te. ‘

2. Notwithstnpd?xg- the provisions of paragraph 1, income derived by‘ a resident of a
Contrecting State in respect of pmfmsion&lqservices or other independent activities performed
in the other Contractmg State shall not be taxable in the other State if : .

{a) The recipient is present in the other State for a period or periods not exceedmg in
 the aggregate 183 days in thef;smlyearcomned

(k) The rempmntdoesnol: mammnafmed base in the other State for a period or
" periods riot exceeding i in the aggregate 183 days in such year, and

{c) The income is not bome by an enterprise dr a permanent esta'bhshmmt in that
other State. '

3. The term pm&eamml semces includes as:tapecw.llr,r mdependent scientific, literary,
artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities of physicians,
lawyers, engineers, architects, dentists and accountant.



Article 15
" Dependent Personal Services

1. Suhject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries; wages and other similar
remuneration dermed by a resident of a Contracting State in respect of an employment
shall be ‘taxable only in I_thnt ‘State unless the employment is exercised in the other
Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration s is. derived
therefrom may be-taxed\in that other State. |

2. Notwithsmnding the provisiongx of paragraph 1, remuneration derived by a resident of
a Contracting Stfat‘t:" in respect- of an employment exercised in the other Contracting State
. shall be taxable only in the first-mentioned State if :

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in
the aggregate 183 days in the fiscal year concerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not & resident
of the other State, and |

c} the remuneration is not borne by a -permanent.eqtablishmmt or a fixed base which
the employer has in the at}i& Stabe ' '

’

3. Nptwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration in respect of an
émployment exercised aboard a ship or aircraft in ‘international traffic, may be taxed in the
Contracting State in which the place of effective management of the enterprise- is situated.



Artitle 16
. Directors’ Fees
Directors’-fees and similar payment é]erived_ by a resident of a Contracting State

in his capacity as.a membet of the board of directors of a company which is a resident of
the other Contracting State, may be taxed in that other State,
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~ ° Artide 17
Artists and Athletes

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and. 15, income derived by public
entertainers, such as theatre, motion picture, radio or television artists and mivgicians, and
by athletes, from theit personal activities as such may be taxed in the Contracting State in

which these activities are exercised,

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to remuneration or profits, salaries,
wages and eimilar income derived from services rendered in & Contracting State by public
entertainers if the visit to that State is substantially suppo;ted directly or indirectly by
public funds of ‘the other Contracting State,

3. Where the serviées-rendemd in paragraph 1 are provided in a Contracting State by an
enterprise of the other, Contracting State, the profits derived from providing these services
by sach an enterprise may be tazed in the first-mentioned State unless the enterprise is
substantially supported by public funds of the other Contracting State in connection with the

Provisions of such services,




Article 18

Private Pensions

Income in the nature of pensions or other remurneration for past employment

arising in a Contmctmg State and paid to a resident of the other Contracting State may be
taxad in the flrst-mentwned State,
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Artlcle 19

R

Govetnmental Functions

1. Remu:;eration: including pensions, paid by, or out of funds created h}r,la Contracting
Stage or a local ‘al-lthority thereof to any individual in respect of services rendered to that
State or local éuthofitf thereof in the discharge of functions of a governmental nature may
be taxed in that State. | .

2. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to remuneration or pensions in
respect of services rendered in connection with sny trade or business carried on by one of

the Contracting States or a local authority thereof.



Articlé 20

Students and Trainees

An individual from = Contracting State who is temporarily present in the other
State solely . l ‘ '

a) as a student at a recognized university, college or school in that other State :

b) as a business apprentice ; or

c)" as the recipient of a grant, allowance or award for £he ‘primary purpose of study
or research from a scientific, educational, religious or charitable ‘organizatians; ghall not
be taxed in that other State in respect of remittances for the purposes of his maintenance,
education or training and in respect of any amount representing remuneration for services
rendered in that other State provided that such services are in connection with bis studies

or training, or are necessary for the purposes of his maintenance.



e Article 21
P;ofeesors, Teachers and Researchers

A resident of a Contracting State who, at the invitation of a university, college or
a_ther establishments owned by the other Contracting State or by any non-profit organization,
visits that other State solely for the purpose of teaching or scientific research at such
institution for a period not exceeding two years shall not be taxed in that other State on

his remuneration for such teaching or research.



Article 22

Thcorfie not expressly mentioned

Itemns'of incomie of a resident of a Contracting State which are not expressly
mentioned in the forééryi‘ng'Articles of this Convention may be taxed in the State where the

income arises.. .



Artiele 23
Method forBlimirnation of Double Taxation

Double taxation shall be avoided in the following manner :

1, In the case of France :

. a)

L)

c)

Tncome other than that mentioned in subparagraph (b) below shall be
exempt from the French taxes mentioned in subparagraph (3) (b) of
Article 2 if the income is taxable in Thailand under the Convention and

the law of Thailand,

As regards income mentioned in Articles 8; 10, 11, 12, 16 and 17 which
has borne the Thai tax in accordance with the provisions .of these Articles,
France shall allow to a resident of France receiving such income from

Thailand a tax credit corresponding to the amount of tax levied in Thailand,

provided that in the case of dividends referred to in Article 10 the credit

shall not exceed 25 per cent of the gross amount thereof, Such tax credit,
not exceeding the amount of French tax levied on such income, shall be
allowed against the tazes mentioned in subparagraph (3) (b) of Auticle 2,

in the bases of which such income is included.

Notwithstanding the provisions of subparagraph (a) and (b) French tax
may be computed on income chargesble in France by virtue of this
Convention at the rate appropriate to the total of the income chargeable in

accordance with French law,

2, In the case of Thailand :

a)

Income other than that mentioned in subparagraph (b} below shall be
exempt from the Thai taxes mentioned in subparagraph (3) (b) of Article
2 if the income is taxable in France under the Convention and under the

law of France.



b) As regards income mentioned in Articles 8, 10, 11, 12, 16 and 17 which
has borne the Fi::nch tax in accordance with the provisions of these
Articles, Thailand shall allow to a resident of Thailand receiving, such
income from Francé a credit against Thai fax. Stch credit shall be based on
the amount of tax paid to France but shall not exceed the portion of Thai
tax which net income from sources within France bears to the entire net
income subject to Thai tax. In determining such entire net income 2 less

incurred in any country shall not be taken into account.

o) Notwithstandiﬁg the provisions of subparagraphs (a) and (b} Thai tax may
be computed on income chargeable i in Thailand by virtue of this Convention

at the rate appropriate to the total of the income chargesble in sccordance
with Thai law.



Article 24

Non—discrimination

1. The nationals oiaGontmctmg Stute shall not be subjected in the other Contractirng
State to eny taxation or any requiréfnent connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals- of that othber
State in the same circumstances are or moay be subjected.

2. The term " nationsls” means : '
a} all individuals possessing the nationality of a Contracting State ;
b all leglal persons, parinerships, and associations deriving their status as
such from the law in force in a'ContractiAng Stat'e.
3. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State

has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that other State

than the taxation levied on enterprives of that other State carrying on the same activities.

This proviston shall not be conatrued as obliging a Contracting State to graﬁt to
residents of the othcr Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions

for taxation purposes on account of civil status or family responsibilities which it grants to
its own residents. - X K

4. Enterprises of a Contracting State, the capital pf which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State,
shall not be subjectad in the first-mentioned State, to any taxation or any requirement
connected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which other similar enterprises of that first—mentioned State are or may be

subjected.

5. In this Article, the term “taxation” means taxes of every kind and description.



Artlcle 25

. Mutual Agreement Procedure -

1. Where a resident of ﬁ Contracting State considera that the actions of one or both of the
Contracting State result or will result for him in taxation not in accordance with this
Convention, he may;rmtwithstanding the remedies provided .]JI the national laws of those
State, present his case to the competent authority of the Contracting State of which he isa

resident.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to bé justified
and if it is not itself able to arrive at an appropriate solution, to resolve the case by mutual
agreement with the competent authority of the other Contracting State, with a view to the

avoidance of taxation not in accordance with the Convention,

3, The competent authorities of the Contracting State shall endeavour to resolve by mutual
agreement any difficulties arising as to the application of the Conventicn. They may also

consult together for the elimination of double taxation in cases not provided for in the
Convention.

4, The competent authorities of the Contracting States oay énmmunieate with each other
. directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding paragraphs.

Whe.n it seems advisable in order to reach agreement to have an oral exchange of opinions,

such exchange may take place through a Commission consisting of representnn;vea of the
_competent authorities of the Contracting State.

5. The competent autherities shall settle the mode of applicatiuﬁ of this convention.



Article 26
Ex?:’hange of Information

1. The competent authorities of the Coniracting State shall exchange such information as is
necessary for the mﬁying out of this convention and of the domestic laws of the Contracting
States moemmg taxes covered by thie Convention, Any information so exchanged shall be
treated, as secret and shall not be disclosed to any p;rsnns or -authorities other than thase,
:{ncluding a court, concerned with the assessment or collection of the taxes which are the
subject of the Convention.

2." In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on one of the
Contracting States the obligation :
a) to carry out administrative measures at variance with the laws or the
administrative practice of that or of the other Contracting State ;
b) to .éix_j:ply part:m:lars which aré not obtainable uncier the laws or in the
nprmal course of the administration ‘of that oz of the other Contracting
State H ' ‘
¢} to supply information which would disclose any irade, business, industrial,
‘commercial or professional secret or trade process, or information, to
disclosure of which would be contrary to public policy (ordér pﬁbiic)._



-

Article 27
Diplomatic and Internationa} Organizations

Nothmg in thxs Conventmn shall affect the f:scal pnvxleges of dlplnmanc or
'consulat ufflcmls under the general rulm of mtematmnal Iaw ar under the prowsmm
of special agreements, '

2. The Convention shall not apply to International Organizaticns, to -organs or
officials thereof and to persons who are members of a diplomatic ot consular mission of a
Third State, be_ing present in & Ca:itracting State and not treated in  either Cm&acﬁng
State asmdents in respect of taxes on income.



Article 28

“Territoiial Extension

. Thie Convention may be extended, ezther in its entirety or with any necessary
modlfzcatzons by agreement between the Contracting States to the Overseas Territories of
the French Repubhc which mpnse taxes substannally similar m chamcber to those to
which the Convention apphw. Any such extensioni shall take effect from such date and
subject to such modifications and conditions, including conditions as to fermination, s may
be specified and agreed between the Contracting States in notes 10 he exchanged through

diplomaﬁc channels or in any other manner in accordance with their constitutional
procedures, '

2. Unless otherwise agreed by both Contracting States, the termination of the Convention
by one of them under Article 30 shall terminate, in the manner provided for in that Article,

the application of the Convention to any territory to which it has been extended under
this Article,



Article 29

. Eatry inte Force

1. This Convention shall be approved in accordance with the constitutional procedures
in foree in therespectwe Contracting States and shall come into force on the date of
exchange 'of'r'u:;bes mdu:atmg that the necessary formalities have been coml;leted in both
2. Its ‘provisions shall have effect,
| '(i}’inéﬁbécfsof' withhoidingtaj:es, to amounts payable on or after the date of
' ¢oming into force of this Convention; '
(55) n respects of cther taxes on iricome, for the taxable years and accounting periods
beginning on or efter the 1 st January of the ecalendar yesr in which this

. convention comes into force.



Article 30

Termination

This Convention shall remain in force until terminated by one of the Contracting
States. Either Coatractiné State may terminated the Convention, through diplomatic
'channeis after a p&riod of five years from the date on which the Convention comes into
foroe,by giving notice terraination the1 st July. In such event, the Convention shall cease to
have effect: ’ ’ ‘

(i) as respects withholding tax, to amounts payable after the 1 st January of

calendar year next following that in which the noticé is given ;

(ii) as respects other taxes on income, for eny taxable vear or sccounting period

-next following the year in which the notice is given. .

In witness whereof the undersigned, duly suthorised thereto by their respective
Governments, have signed this Convention.

Done in duplicate at Bangkok this twenty seven day of December One thousand
nine hundred and seventy four in the French and Thai languages, each text being .equally
authoritative.

For the Government of . For the Governmeut of
the French Republic. the Kingdom of Thailand.
{Louis Toffin} (Charun P. Ysarangkun Na Ayuthaya)

Ambassador Minister of Foreign Affairs



PROTOCOL

At the moment of proceedmg this day to the signature of the Convention for the
avo:dance of douhle taxation and ‘the pmvmtmn of fiscal evasion with respett to taxes on
mmme, the unders:gned have agreed upon the following provisicns,

Addendoin art. 6

Tor the purposes of this Convention, it is understood that the term “‘immovable
-propex}ty” shall Be défined in France in accordance with the tax law. |
Addendum art, 7
. It is understood that the method adopted by Thailand for calculation of net income
or net profit according to which the taxpayers are allowed to apply aéains(: their gross income
A standard deductmn at a fixed percentage in Jieu of cxpenses actualljr mcurm& is not contrary
fo'the provisions of Art:cle 7, paragraph 2. o '

Aﬁdendum art. 12

| It is agreed that as long as the tax rate provided by the French law on the royalties
~received by a French resident as consideration for the alienation of, or the exclusive right
to use ﬁny patent, process or information concerning industrial experience does not exceed
1 0 per cent, the tax nharg'ed in the Contracting State in which such royalties arise shall not
exceed 10 per cent.
In witness whereof the undersigned bave signed the present protocol which shall
have the same force and validity as if they were insered word by word in the Convention,
Done in duplicate at Bangkok this twenty-seventh day of December B.E. 2517.
One thoysand nine hundred and seventy-four in the French and Thai languages,
each text being authqntatwe.

For the Government of the For the Government of the
Kingdom of Thailand French Republic
Charun P, Isarangkun Na Ayuthaya Louis Toffin

Minister of Foreign Affairs Ambassador



No. 0605/%6266 Ministry of Foreign Affairs,

Saranrom Palace, Bangkok,

29 Aug'ust. B.E. 2518 ('19'?5).

Excellenocy,

1 have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency's Note dated 235 July 1975, in which you informed me
tha% the Government of the ¥French Republic had completed the
procadures reguired by the Constitution of the French Republice
for giving effect to the Convention for the Avoidanceé of Double
Texation and the Prevention of Fiscal Evasion in respect of Taxes
on Ipcoﬁe buetween tﬁe Government of the Kingdom of Thailand and
the Government of the Frenmech Republic, together with a Protocol,-

signed at Bangkek on 27 December 197k,

In veply, I have the honour to inform ¥you thet the
' procedurse required by the Constitutinn of the Kingdom of Thailand

for giving e¢ffest to the said Convention have now been completed and
L
that -the present Convention shell enter into forse between our

two counitries in sccordeance with Article 29 pafagraph J‘xh
INEL
Accept, Excellency, the assurances of my highest

considerations

{Chatichal Choonhavan)

1

Minister of Forelgn Affairs of Thailand

iz I xeellency,
© ¥ . Jean SAUVAGNARGUES,
Minister of Foreign Affaire of the
French Republic,
PARIS.



FEMORANDUM OF IHWERSTA??DIFG
2 5’!"7'/;;1? "4 ].br.

It inm understood that the following are not contrary to
4rticle 24 1 . ’

{1) the provimions of tho Revenue Code of Thailand whereby
aliens are required to obtain tax clearance certificstes prior to their
departure from Thailand §

(2) the levying of alien registration fee by Thalland or Frances

For the Thal For the French
#é1égetion 8 ' délégation

gl m”a"““m [heET



